[image: image26.png]



VŘ 820-2012
[image: image25.png]


                                                                                                                               VŘ xxx - 2005

	PŘÍLOHA Č. 1 – TECHNICKÁ SPECIFIKACE


Dílčí plnění č. I – Ochrana hlavy, obličeje a dýchadel:

[image: image1.emf]Brýle čiré, odlet  částic.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image2.emf]Brýle  protisluneční.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image3.emf]Brýle uzavřené.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image4.emf]Čepice zimní pod  přilbu.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image5.emf]Kukla pod přilbu proti  chladu.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image6.emf]Kukla sníž.hořlavost  pod přilbu.doc


[image: image7.emf]Polomaska FFP1.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image8.emf]Polomaska FFP2.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image9.emf]Polomaska FFP3.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image10.emf]Přilba ochranná  prům..doc


[image: image11.emf]Přilba s  integr.štítem.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image12.emf]Štít el.oblouk.doc



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image13.emf]Štít s náhl.křížem  obrábění.doc


Dílčí plnění č. II – Ochrana těla a rukou:
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Dílčí plnění č. III – Ochrana nohou:
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Technická specifikace standardu
č. 23

Název materiálu: Polomaska filtrační s výdechovým ventilem proti částicím FFP2 (příležitostné svařování)

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Polomaska filtrační  proti částicím - třída FFP2 (příležitostné svařování)

Obor:L





Kategorie:
ochrana dýchadel

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Polomaska filtrační třídy FFP2. Chrání uživatele proti prachu, ozónu a kouřům z kovů.Těleso polomasky je tvořeno filtračním materiálem s vrstvou aktivního uhlí. Polomaska pohodlné, lehké konstrukce. Upínací systém snižuje tlak na hlavu a zajišťuje bezpečné dosednutí na tvář pro široký rozsah velikostí obličejů. Výdechový ventilek minimalizuje hromadění vydechovaného tepla pod polomaskou a usnadňuje dýchání především v teplých a vlhkých podmínkách.  Jedná se o bezúdržbovou polomasku.

Použití:


Polomaska může být používána v prostředí, kde se vyskytují tuhé částice, vodní aerosoly, dýmy. Oblasti použití - vhodný k ochraně dýchadel proti částicím (prachu) a při příležitostném svařování.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 149;2001+A1 2009   

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Filtrační polomaska FFP2 s výdechovým ventilkem. Těleso polomasky s vrstvou aktivního uhlí. Hliníková nosní svorka, upínací nastavitelné pásky.

		ČSN EN 149

		



		3.2

		Ochranný faktor 10x NPK-P pro ozón a 12x NPK-P pro částice, pod NPK-P pro plyny a výpary. Možnost použití s ochranou očí. 

		Existence v dokumentaci

		



		3.3

		Výrobcem doporučena ochrana proti svářečským plynům. 

		Existence v dokumentaci

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :
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Technická specifikace standardu
č. 4

Název materiálu: Štít obličejový-elektrický oblouk

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Štít obličejový-elektrický oblouk

Obor:L





Kategorie:
ochrana zraku a obličeje

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Mechanická odolnost vůči odletu materiálu, odolnost vůči el. oblouku, el. zkratu. Panoramatický zorník sklopný, schopnost aretace v různých polohách. Uchycení na ochrannou přilbu. Držák i štít neobsahují kovové součásti.

Použití:


K ochraně hlavy a obličeje  proti účinkům el. oblouku-zkratu. Je určený k ochraně zraku a obličeje před nárazem rychle letících částic a k ochraně proti zkratu el. oblouku.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166    b) ČSN EN 170     


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Zorník - panoramatický, bez kovových součástí, sklopný, s aretací. Minimální tloušťka1,4 mm, číslo ochrany 2-1,2 nebo 3,1-2.  Úprava proti zamlžování – symbol N. Ochrana proti elektrickému oblouku - symbol 8.

		Existence značení zorníku dle ČSN EN 166 

		



		3.2

		Mechanická ochrana – proti částicím s vysokou rychlostí (min. B)

		ČSN EN 166

čl. 7.2.2

		



		3.3

		Možnost uchycení na běžné typy ochr. přileb

		Existence

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace : 
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Technická specifikace standardu
č. 18

Název materiálu: Oblek ochranný celoroční se sníženou hořlavostí s membránou a odnímatelnou oteplovací vložkou

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Oblek ochranný celoroční se sníženou hořlavostí s membránou a odnímatelnou oteplovací vložkou

Obor:L





Kategorie:
ochrana těla

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Ochranný oblek je zhotoven i inherentně nehořlavé tkaniny bez dodatečných úprav pro  snížení hořlavosti. Tkanina je utkána kombinací syntetických a přírodních trvale nehořlavých vláken na bázi aramidu a FR viskózy. Oblek je v barvách jednotného vizuálního stylu ČEZ, v provedení bunda, prodloužená bunda, kalhoty se zvýšeným pasem, kombinéza a vesta. Ochrana proti dešti a větru je zajištěna membránou. Reflexní pruhy. Oděv je bez kovových součástí. Oteplovací vložka je zhotovena z nehořlavého fleecového materiálu, zvlášť do kalhot a bundy. Bunda se dá používat i samostatně.


Použití:


Ochrana proti tepelným účinkům el. oblouku, krátkodobému styku s plamenem, sálavému teplu, vodě, dešti a chladu. Antistatické vlastnosti, omezená ochrana proti negativním účinkům chemických kapalin.  Ochrana proti větru, dešti, chladnému prostředí. Vhodný do prostředí se sníženou viditelností.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumenty a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) EN ISO 11612  - minimálně A1, B2, C1, F1  

b) EN 1149-3,5    

c) EN 343+A1, třída 3 (průnik vody), třída 3(průnik vodních par)  

d) EN 61482-1-2 – třída 2

e) EN 14058- minimálně Rct-třída 2, AP-třída 3

 f) EN 13034 (typ 6)  

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		k obleku doložit certifikáty o ES přezkoušení typu, prohlášení o shodě a výsledky testu prognózy popálenin

		



		6a

		k membráně  doložit technický list (vodní sloupec, vodní páry)

		



		6b

		k fleecové vložce doložit certifikát (dle EN ISO 11612) a prohlášení o shodě 

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		



		8

		předložit ušitý vzorek obleku bunda+kalhoty do pasu vel. 52/182 dle stanoveného střihu v části  „technické údaje“  (vzorek nemusí být proveden v barvách jednotného vizuálního stylu ČEZ)

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Vnější vrstva - inherentně nehořlavá  tkanina bez dodatečných úprav pro  snížení hořlavosti-kombinace syntetických a přírodních trvale nehořlavých vláken na bázi aramidu a FR viskózy. Hydrofóbní úprava povrchu tkaniny. Hmotnost min. 250 g/m2; pevnost v tahu min. 1100/950 N, pevnost v trhu min. 35/40 N; srážlivost max 1 % v obou směrech; stálobarevnost 4-5.


Reflexní pruhy-3M, snížená hořlavost, stříbrná barva, šíře 25mm

		Existence v dokumentaci

		



		3.2

		Střední vrstva –membrána se sníženou hořlavostí; hmotnost max 170 g/m2, odolnost proti průniku vody  min. 60 kPA, odolnost vodní páry – max. 6,8 m2Pa/W

		Existence v dokumentaci (techn.list membrány)

		



		3.3

		Vnitřní vrstva – samostatná bunda; fleecové rouno se sníženou hořlavostí, hmotnost min. 410 g/m2

		Existence v dokumentaci

		



		3.4

		Nabídka vpínací oteplovací fleecové vložky se sníženou hořlavostí  i do kalhot

		Nabídka

		



		3.5

		Střihové provedení bez kovových součástí - podle popisu střihů-viz přílohy

		Existence
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		3.5

		Velikosti - dle měřenkových listů (5 výškových skupin)

		Nabídka

		



		3.6

		Zajištění odborného servisu a oprav obleků se zárukou zachování ochranných vlastností

		Nabídka způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace : 

_1393309313.pdf

Kalhoty

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci vlozk  ou

Kalhoty

Popis dvouvrstvé kalhoty

Normy ENISO 11612, EN 1149-3, EN 1149-5, EN 13034 (Typ 6) , EN 61482-1-2 (class 2) , EN 343+A1

Predni dil prostfizeny a tvarovany ve stehenni ¢asti

Zadni dil rovny s odSitymi pasovymi zaSevky, oranzova paspule v boénim Svu

Pas zvySeny, pres bo¢ni ¢ast stazeny zaSevky

Zapinani plastové zdrhovadlo kryté Iégou

Kapsy vypracované v bo¢nich Svech, délka otvoru 19 cm, délka kapsy 28 cm , 2x boéni poloméchova s patkami, rozmér
19x20 cm , 1x zadni kapsa s patkou, rozmér 17x19 cm

Sle nastavitelné, odnimatelné, zhotovené z pruzenky o Sifi 4 cm

Reflexni pruhy

3M Scotchlite, Sife 25 mm, stfibrny — nohavice

Nité

FireFly N100 a N70

Svy

vétSina Svl proSita na dvou jehle, Svy u menbrany zalepeny proti priniku vody

Membrana

vSita napevno, veSkeré Svy membrany jsou zalepeny proti priniku vody

Izola éni vioZzka

vyjimatelna, pfichycena: knofliky — v pase a druky s poutky — nohavice (vlozka neni standardn & sou €asti kalhot)

Stranka 1










_1393309385.pdf

Bunda prodlouzena

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci viozk  ou
Bunda prodlouzena

Popis tfivrstva bunda prodlouzeny s vyjimatelnou viozkou, vloZzku je mozno nosit samostatné
Normy
EN ISO 11612, EN 1149-3, EN 1149-5, EN 13034 (Typ 6) , EN 61482-1-2 (class 2), EN 14058, EN 343+A1
Predni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem, v pase tunylek se Sridrkou pro regulaci
Zadni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem, v pase tunylek se Sridrkou pro regulaci
Rukavy dvoudilné hlavicové s klinem, vyjimatelna viozka ukonéena Upletovou manZetou
Sedlo oranzové, nasity reflexni pruh
Limec stojaty, vysoky 9 cm
Zapinani plastové zdrhovadlo, kryté Iégou o Sifce 8 cm, Iéga zapinana stuhovym uzéavérem po celé délce
Kapsy 2x poloméchova hrudni kapsa s patkami, rozmér 15x17 cm, zapinani na stuhovy uzavér, 2x méchovéa spodni kapsa s patkami,

rozmér 20x23 cm, zavirani na stuhovy uzavér

Reflexni pruhy

3M Scotchlite, Sife 25 mm, stfibrny — sedlo kabatu a rukavy

Kapuce odnimatelnd, pfichyceni zdrhovadlem, v pfedni ¢asti zapinani stuhovym uzavérem k limci
Nité FireFly N100 a N70

Svy vétSina Svu proSita na dvou jehle, Svy u menbrany zalepeny proti priiniku vody
Membréana vSita napevno, veskeré Svy membrany jsou zalepeny proti praniku vody

Izolaé€ni vlozka

vyjimateln& (moZno pouZzivat samostatné jako mikina), s kabatem je spojena plastovym zdrhovadlem, rukavy ukonéené
nomexovou manzetou

Logo

Nasivka CEZ - ,E* rozmér 4,5 x 4,5 cm , umisténi na levé prsni kapse

Stranka 1
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Vesta

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci vliozk  ou

Vesta

Popis dvouvrstva vesta bez rukavi, vioZzka napevno

Normy ENISO 11612, EN 1149-3, EN 1149-5, EN 13034 (Typ 6) , EN 61482-1-2 (class 1), EN 14058

Predni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem

Zadni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem, dolni okraj vSity do pasku- stazeny pruzenkou

Sedlo oranzové, nasity reflexni pruh

Limec jednodilny, vysoky 7,5 cm

Zapinani plastové zdrhovadlo, kryto Iégou o Sifce 7 cm, léga zapinana bodové stuhovym uzavérem

Kapsy 2x poloméchové hrudni kapsa s patkami, rozmér 15x16,5 cm, zapinani na stuhovy uzaveér , 2x jednovypustkova

spodni kapsa, délka otvoru 16 cm

Reflexni pruhy

3M Scotchlite, Sife 25 mm, stfibrny — sedlo vesty

Nité

FireFly N100 a N70

Svy

vétSina Svi proSita na dvou jehle

Izola éni vioZka

vSita napevno, vnitfni kapsa o rozméru 16x21 cm se zapindnim na stuhovy uzaveér

Logo

Nasivka CEZ - ,E* rozmér 4,5 x4,5 cm , umisténi na levé prsni kapse

Stranka 1
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VloZzka do kalhot

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci viozk  ou
Oteplovaci vloZzka do kalhot

Popis fleecova vyjimatelna vliozka do kalhot
Normy EN ISO 11612, EN 14058

Predni dil jednodilny, nohavice stazené do gumy
Zadni dil jednodilny, nohavice stazené do gumy
Nité FireFly N100 a N70

I1zolaéni vlozka

vyjimatelnd, prichycena: knofliky - pas a druky s poutky — nohavice (vlozka neni standardn € sou €asti kalhot)

Stranka 1










_1393309342.pdf

Kombinéza

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci viozk  ou

Kombinéza

Popis trivrstva kombinéza s vyjimatelnou vioZzkou

Normy EN ISO 11612, EN 1149-3 , EN 1149-5, EN 13034 (Typ 6) , EN 61482-1-2 (class 2), EN 14058, EN 343+A1

Predni dil vyztuz kolen a sedové €asti vrchnim materialem

Zadni dil vrchni zadni dil hladky, prostfizeny v pase s regulaci na gumu, ve spodni ¢asti nohavic u bo¢niho Svu je rozparek
zapinany na zdrhovadlo spinadlem zapinanym na stuhovy uzavér, pod zdrhovadlem je vSity dil, sedovéa ¢ast
vyztuzZena vrchnim materialem

Rukavy jednodilné s loketni latou, zakonéené manzetou zapinanou na stuhovy uzavér, na kazdém rukavu je nasSita kapsa
12x14 cm s patkou, rukavy zesileny vrchnim materialem

Sedlo predni a zadni dil je v ramenni €asti zpevnén vystuzenim

Limec stojaty, vysoky 9 cm

Zapinani plastové zdrhovadlo dvou jezdcové, kryto Iégou o Sifce 6 cm, Iéga zapinana bodové stuhovym uzavérem

Kapsy 2x poloméchova hrudni kapsa s patkami, rozmér 15x17 cm, zapinani na stuhovy uzavér , 2x vakové kapsy na

bocénich Svech s patkami, rozmér 20x21 cm

Reflexni pruhy

3M Scotchlite, Sife 25 mm, stfibrny — sedlo, rukavy a nohavice

Kapuce odnimatelnd, pfichyceni zdrhovadlem, v pfedni ¢asti zapinani stuhovym uzavérem Kk limci
Nité FireFly N100 a N70

Svy vétSina Svu proSita na dvou jehle, Svy u menbrany zalepeny proti praniku vody
Membrana vSita napevno, veSkeré Svy membrany jsou zalepeny proti priniku vody

Izolaéni vlozka

vyjimatelnd, spojeni s kombinézou pomoci knoflikd a drukd, rukévy s nohavice ukonéeny Upletovou Nomexovou
manZzetou, zapinani na zdrhovadlo

Logo

Nasivka CEZ - ,E* rozmér 4,5 x 4,5 cm , umisténi na levé prsni kapse

Stranka 1










_1393309276.pdf

Bunda

Oblek ochranny celoro €ni se snizenou ho Flavosti s membranou a odnimatelnou oteplovaci viozk  ou

Bunda

Popis trivrstvy kabat s vyjimatelnou vlozkou, vioZku je mozno nosit samostatné

Normy ENISO 11612, EN 1149-3, EN 1149-5, EN 13034 (Typ 6) , EN 61482-1-2 (class 2), EN 14058, EN 343+A1
Predni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem

Zadni dil dvoudilny, ¢lenény sedlem

Rukéavy dvoudilné hlavicové s klinem, vyjimatelna vlozka ukonéena Upletovou manzetou

Sedlo oranzové, nasity reflexni pruh

Limec stojaty, vysoky 9 cm

Zapinani plastové zdrhovadlo, kryté Iégou o Sifce 8 cm, Iéga zapinana stuhovym uzavérem po celé délce

Kapsy 2x poloméchové hrudni kapsa s patkami, rozmér 15x17 cm, zapinani na stuhovy uzaveér, 2x méchova spodni kapsa s

patkami, rozmér 20x23 cm, zavirani na stuhovy uzaver

Reflexni pruhy

3M Scotchlite, Sife 25 mm, stfibrny — sedlo kabatu a rukavy

Kapuce odnimatelnd, pfichyceni zdrhovadlem, v pfedni ¢asti zapinani stuhovym uzavérem k limci
Nité FireFly N100 a N70

Svy vétSina Sva proSita na dvou jehle, Svy u menbrany zalepeny proti priniku vody
Membrana vSita napevno, veskeré Svy membrany jsou zalepeny proti praniku vody

Izolaéni vloZzka

vyjimatelna (mozno pouzivat samostatné jako mikina), s kabatem je spojena plastovym zdrhovadlem, rukavy ukonéeny
nomexovou manZzetou

Logo

Nasivka CEZ - ,E* rozmér 4,5 x 4,5 cm , umist&ni na levé prsni kapse

Stranka 1











_1395563237.doc
Technická specifikace standardu
č. 14

Název materiálu: Obuv pracovní kotníková celoroční s membránou

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Obuv pracovní kotníková celoroční s membránou

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku, prvek pro zpevnění kotníku. Svršek z hovězinové úsně s přírodním lícem a hydrofobní úpravou v tloušťce 2,4-2,6mm. Podšívka je tvořena paropropustnou membránou GORE-TEX. Vkládací stélka je tvarovaná s výbornou nasákavostí a vysychavostí. Podešev je otěruvzdorná PUR/PRYŽ s protiskluzným dezénem. Špička chráněna proti oděru. Požadavek na celý velikostní sortiment (dámské i pánské velikosti)

Použití:


Ochrana proti pádu v důsledku uklouznutí, proti podvrtnutí kotníku. Odolná vůči průniku vody a chladu. Pracovní obuv pro celoroční použití v náročném terénu.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 20347 b) ČSN EN 20344

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku; prvek pro zpevnění kotníku; pytlový jazyk. Špička přetažena usní s nánosem PU proti mech. poškození a oděru

		Existence

		



		3.2

		Podešev PUR/PRYŽ, odolnost proti uklouznutí-SRC, absorpce energie v oblasti paty. Odolnost proti chladu

		Existence v dokumentaci

		



		3.3

		Svršek-hovězinová úseň tl.2,4-2,6 mm; podšívka, paropropustná membrána GORE-TEX s vysokou odolností proti mech.poškození a vodnímu sloupci. Odolnost proti průniku vody, tvarovaná vkládací stélka

		Existence v dokumentaci

		



		3.4

		Zajištění dodávek atypické obuvi (okrajové velikosti, atypické rozměry nohou)

		Nabídka dodacích lhůt a způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012

Datum aktualizace :


_1395563272.doc
Technická specifikace standardu
č. 16

Název materiálu: Obuv pracovní kotníková-zimní

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Obuv pracovní kotníková-zimní

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku, pytlový jazyk. Svršek z hovězinové úsně s přírodním lícem nebo broušenou úsní a hydrofobní úpravou. Vnitřní podšívka je opatřena zateplením. Podešev je otěruvzdorná PUR/PRYŽ olejivzdorná s protiskluzným dezénem vyráběna přímým nástřikem. Požadavek na celý velikostní sortiment (dámské i pánské velikosti).

Použití:


Ochrana proti pádu v důsledku uklouznutí, proti podvrtnutí. Ochrana proti chladu. Obuv pro zimní období především pro práce na energetických objektech-rozvodnách.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 20347 b) ČSN  EN 20344

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku;, vnitřní podšívka – zateplení proti chladu. Pytlový jazyk usňový nebo kombinace textil-úseň. Špička přetažena usní s nánosem PU proti mech. poškození a oděru

		Existence

		



		3.2

		Podešev-přímý nástřik PUR-PRYŽ, odolnost proti olejům, odolnost proti uklouznutí – SRC; absorpce energie v oblasti paty; odolnost proti chladu

		Existence v dokumentaci

		



		3.3

		Svršek z hovězinové úsně s přírodním lícem nebo broušenou úsní tl.2,4-2,6 mm a hydrofobní úpravou.

		Existence

		



		3.4

		Zajištění dodávek atypické obuvi (okrajové velikosti, atypické rozměry nohou)

		Nabídka dodacích lhůt a způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395563294.doc
Technická specifikace standardu
č. 25


Název materiálu: Termoponožky do obuvi s membránou

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Termoponožky do obuvi s membránou

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Ponožky vhodné především do obuvi s membránou - rychlý odvod potu, pocit sucha, dobrá absorpce potu.

Použití:


Používají se jako doplněk obuvi s membránou  -  součást ochrany  proti chladu. Rychlý odvod vlhkosti - potu, minimální nasákavost, nízká tepelná vodivost, zdravotní nezávadnost. Odolnost vůči bakteriím a plísním.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


zdravotní nezávadnost; návod k použití


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		zdravotní nezávadnost

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Termoponožky-materiál. složení min. 50% mat. zajišťující rychlý odvod-polyester obohacený ionty stříbra,  min. 25% bavlna, dále polyamid, lycra; tmavé barevné provedení

		existence

		



		3.2

		Pata a prsty (případně celé chodidlo) zesíleny silnějším úpletem 

		existence

		



		3.3

		Stálobarevnost, nesrážlivost; snadná údržba praním

		existence v dokumentaci

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395563323.doc
Technická specifikace standardu
č. 30

Název materiálu: Návleky na nohy proti mokru a vlhku

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Návleky na nohy proti mokru a vlhku

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Jsou ušity z membránového materiálu - polyuretanové nátěry na polyesterové a polyamidové tkanině- paropropustnost, vodotěsnost, tepelná nepropustnost.  Podlepené švy. Jsou ušity ve dvou výškových skupinách. Mají nastavitelné uchycení pod obuví.


Návlek je střižen vcelku. Horní okraj je stažen kulatou pruženkou s brzdou a koncovkou, která vyúsťuje v lícové straně návleku obuvnickým kroužkem. Dolní okraj je stažený do všité pruženky. V místě lýtka je návlek stažený pomocí pruženky, která je všita  z rubové strany do tunýlku.V bočním švu směrem do zadního dílu návleku je všité dělitelné spirálové zdrhovadlo, kryté légou. Na légu je v celé délce našit suchý zip k zapnutí légy a dolní okraj légy je opatřen 1 drukem. 


Návlek má stahovací pásek přes nohu a ve středu spodního okraje v předním dílu je návlek opatřen háčkem k uchycení na obuv.


Použití:


Používá se jako doplněk ochranného obleku a pracovní obuvi  – proti mokru a vlhku-při pohybu v terénu – v letním období – vysoké travní porosty, v zimním období – sníh, závěje.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


· technický list k materiálu – PES/PU membránová tkanina; vodní sloupec min. 8000 mm, prodyšnost Ret max 12

· návod k použití


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Technický list k membránovému materiálu




		



		6a

		Střihové provedení-popis a nákres střihu

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Membránový materiál PES/PU. Podlepené švy. Rozepínání po celé délce (zip s légou, suchý zip), u kolen nastavitelné stahování, vpředu háček na zachycení ke tkanicím. Nastavitelné uchycení pod obuvi

		Existence



		



		3.2

		Nabídka pro dvě výškové skupiny

		Existence

		



		3.3

		Barevné provedení – šedá barva

		Existence

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395563254.doc
Technická specifikace standardu
č. 15

Název materiálu: Obuv pracovní kotníková-letní

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Obuv pracovní kotníková-letní

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku. Svršek z hovězinové úsně s přírodním lícem nebo broušenou úsní a hydrofobní úpravou, jazyk pytlový, kombinovaný textilem. Podešev je otěruvzdorná PUR/PRYŽ s protiskluzným dezénem vyráběna přímý nástřikem. Požadavek na celý velikostní sortiment (dámské i pánské velikosti)

Použití:


Ochrana proti pádu v důsledku uklouznutí, proti podvrtnutí. Obuv pro letní období především pro práce na energetických objektech - rozvodnách.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 20347  b) ČSN  EN 20344

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Kotníková, šněrovací obuv s bandážováním límečku;. Pytlový jazyk textilní nebo kombinace textil-úseň. Špička přetažena usní s nánosem PU proti mech. poškození a oděru 

		Existence

		



		3.2

		Podešev-přímý nástřik PUR-PRYŽ, odolnost proti uklouznutí-SRC, odolnost proti pohonným látkám, absorpce energie v oblasti paty

		Existence v dokumentaci

		



		3.3

		Svršek z hovězinové úsně s přírodním lícem nebo broušenou úsní tl.2,4-2,6 mm a hydrofobní úpravou

		Existence v dokumentaci

		



		3.4

		Zajištění dodávek atypické obuvi (okrajové velikosti, atypické rozměry nohou)

		Nabídka dodacích lhůt a způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20. 2 2012


Datum aktualizace :


_1395563158.doc
Technická specifikace standardu
č. 9

Název materiálu: Rukavice  pětiprsté – kombinované textil-kůže 

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Rukavice  pětiprsté kombinované textil-kůže 

Obor:L





Kategorie:
ochrana rukou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Požadavek na provedení rukavic z kvalitních materiálů a kvalitní provedení šití!! Pětiprsté rukavice jsou vyrobeny z přírodní nebo umělé úsně v kombinaci z textilem na hřbetní části. Okraj je zakončen manžetou na suchý zip nebo úpletem. Velikostní sortiment dámské i pánské velikosti.

Použití:


Rukavice jsou určeny pro práce, a kde je potřeba zároveň chránit ruce proti povrchovému mechanickému působení, ušpinění, ve vlhkém prostředí

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 420   b)ČSN EN 388

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Mechanická odolnost – kategorie II.

		ČSN EN 388

		



		3.2

		Dlaňová část vč. palce je vcelku; je přípustné zesílení v oblasti dlaně, příp. mezi palcem a ukazovákem 

		Existence

		



		3.3

		Úseň je přetažena přes špičky prstů (jsou překryty úsní)

		Existence

		



		3.4

		Dlaňová část, prsty i přes špičky - lícová úseň kozina nebo jehnětina (nebarvená)  tloušťka 0,6-0,8mm (měřeno tloušťkoměrem) nebo umělá kůže. Kůže kvalitní - v žádném místě podslabená, nesmí být řídká (suchá). Z rubové strany nesmí být pořezy a porušení úsně. Na dlaňové části nemí být materiál ze slabin

		Existence

		



		3.5

		Hřbetní část – textilní pružný úplet – bez použití AZO barviva

		Existence v dokumentaci

		



		3.6

		Kvalitní šití-švy nesmí tlačit, nesmí být asymetrické, nesmí zasahovat až do okraje

		Existence

		



		3.7

		Okraj rukavice zakončen suchým zipem nebo úpletovou manžetou

		Existence

		



		3.8

		Na každém výrobku trvalé značení obchodního názvu, velikosti, výrobce a piktogramy odolnosti rukavic dle ČSN EN

		ČSN EN 420

		



		3.9

		Velikostní sortiment - v dámských i pánských velikostech, min. 7-11

		Existence

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace:


_1395563220.doc
Technická specifikace standardu
č. 13

Název materiálu: Obuv pracovní poloholeňová celoroční s membránou

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Obuv pracovní poloholeňová celoroční s membránou

Obor:L





Kategorie:
ochrana nohou

M.J.:par

Charakteristika materiálu:


Poloholeňová, šněrovací obuv s bandážováním límečku, prvek pro zpevnění kotníku. Svršek z hovězinové úsně v tloušťce 2,4-2,6mm a hydrofobní úpravou. Podšívka je tvořena paropropustnou membránou GORE-TEX. Vkládací stélka je tvarovaná s výbornou nasákavostí a vysychavostí. Podešev je otěruvzdorná PUR/PRYŽ protiskluzným dezénem.

Použití:


Ochrana proti pádu v důsledku uklouznutí, zpevnění kotníku proti podvrtnutí. Odolná vůči průniku vody a chladu. Pracovní obuv do náročných podmínek v terénu - pro dlouhodobý, denní pohyb v terénu-poruchová služba, pochůzková činnost apod. Celoroční použití.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 20347  b) ČSN EN 20344

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Poloholeňová šněrovací pracovní obuv s bandážováním límečku; prvek pro zpevnění kotníku; pytlový jazyk

		 Existence

		



		3.2

		Podešev PUR/PRYŽ, stanovení odolnosti obuvi proti uklouznutí-SRC, absorpce energie v oblasti paty. Odolnost podešve proti chladu

		Existence v dokumentaci

		



		3.3

		Svršek-hovězinová úseň tl.2,4-2,6. Odolnost proti průniku vody; podšívka; paropropustná membrána GORE-TEX s vysokou odolností proti mech.poškození a vodnímu sloupci; tvarovaná vkládací stélka

		Existence v dokumentaci

		



		3.4

		Zajištění dodávek atypické obuvi (okrajové velikosti, atypické rozměry nohou)

		Nabídka dodacích lhůt a způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395563136.doc
Technická specifikace standardu
č. 24 


Název materiálu: Termoprádlo  - podvlek a spodky

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Termoprádlo  - podvlek a spodky

Obor:L





Kategorie:
ochrana těla

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Sada spodního termoprádla (podvlek a spodky). Podvlek má dlouhý rukáv stažený do manžety a úpletovou manžetu u krku. Spodky - nohavice jsou staženy do úpletu, v pase je gumička.

Použití:


Používá se jako doplněk a součást ochrany  proti chladu. Rychlý odvod vlhkosti - potu od těla, dobrá absorpce potu, minimální nasákavost, nízká tepelná vodivost, zdravotní nezávadnost. Odolnost vůči bakteriím a plísním. 

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


· zdravotní nezávadnost materiálu


· návod k použití

· prádlo nesmí být vyrobeno ze snadno vznětlivých materiálů (splnění požadavku PNE 33 0000-6, čl.4.6.2)

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		zdravotní nezávadnost materiálu

		



		6a

		výrobce doloží, že prádlo není vyrobeno ze snadno vznětlivých materiálů

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Termoprádlo pro první vrstvu; úpletový materiál z polypropylénu nebo polypropylén/bavlna. Ploché švy. Tmavé barevné provedení (nejlépe šedé nebo černé). 

		existence

		



		3.2

		Vhodné pro alergiky. Odolnost vůči baktériím a plísním.

		existence v dokumentaci

		



		3.3

		Stálobarevnost, nesrážlivost; snadná údržba praním, rychlé sušení.

		existence v dokumentaci

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395563073.doc
Technická specifikace standardu
č. 20

Název materiálu: Oblek (bunda a kalhoty do pasu)celoroční z nánosové (membránové) textilie a odnímatelnou oteplovací vložkou

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:


Oblek – bunda a kalhoty do pasu - celoroční z membránové textilie

Obor:L





Kategorie:
ochrana těla

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Oblek proti povětrnostním vlivům - vodě, dešti, větru a chladu. Vnější část – bunda i kalhoty materiál polyurethan s nátěry na polyesterové a polyamidové tkanině - paroprodyšný, vodo a tepelně nepropustný, zpevněný proti mechanickému poškození. Švy podlepeny. Střihové řešení obleku – viz technické údaje. Vnitřní díl bundy-tepelně-izolační vložka FLEECE se dá nosit samostatně nebo systémem zipů vepnout k hornímu dílu.

Použití:


Povětrnostní vlivy- déšť, vítr, snížená viditelnost v kombinaci se fleecovou bundou slouží jako ochrana proti chladu. Fleecovou bundu lze používat samostatně. 

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 340     b) ČSN EN 343  c) ČSN EN 14058-vodní sloupec min. 8000 mm, prodyšnost Ret max 12 m2Pa/W

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		



		8

		materiálový list k membránovému materiálu a zkušební protokol na mechanickou odolnost a odolnost pronikání vodních par

		



		9

		předložit ušitý vzorek obleku bunda+kalhoty ve vel. 52/182 dle stanoveného střihu (viz „technické údaje“)  (vzorek nemusí být proveden v barvách jednotného vizuálního stylu ČEZ)

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Vnější vrstva - membránový materiál PES/PU - polyuretanové nátěry na polyesterové a polyamidové tkanině-vodní sloupec min. 8000 mm, prodyšnost Ret max 12, vodotěsnost, tepelná nepropustnost.  Podlepené švy, namáhané švy metodou ultrasonic.  Síťová podšívka – max 80 g/m2. Údržba praním.

		Existence v dokumentaci

		



		3.2

		Vnitřní vrstva -tepelně-izolační bunda-100 % PES mat. FLEECE oboustranný antipiling,  minimálně 280 g/m2; systém zipů-vepnutí do svrchního dílu nebo možnost nosit samostatně. Údržba praním.

		Existence

		



		3.4

		Velikosti-dle měřenkových listů

		Nabídka

		



		3.5

		Provedení dle popisu střihu (viz příloha)

		Existence

		



		

[image: image1.emf]Bunda a kalhoty z  membránové textilie_ČEZ_popis_střihu.pdf








Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :

_1393648002.pdf

Technicky nakres: Predni dil predni dily jsou ¢lenény jinobarevnym sedlem (fluorescenéni oranzova).
Detail kapuce Bunda se zapina v pfednich dilech na zdrhovadlo s nakrytovou liStou
zapinanou na druky. V hrudni ¢asti jsou pod sedla umistény vnitfni kapsy
zapinané na zdrhovadlo a kryté liStami. Na levou nakrytovou liStu kapsy je
fixovano logo CEZ (8 cm od nakrytové listy zdrhovadla). Do nékrytovych list
kapes je vSita retroreflexni paspule oranzova. V dolni ¢asti prednich dil, pod
pasovym tunylkem, jsou vnitfni kapsy ( umisténi v mirném sklonu) zapinané
na zdrhovadlo a kryté listami s vSitou retroreflexni paspulou oranzovou. V
podpazi jsou vétraci otvory zapinané na zdrhovadlo (délka 10 cm). V pase a
dolnim kraji je bunda stazena kulatou pruzenkou s brzdi¢kami.
Zadni dil Zadni dil je ¢lenén jinobarevnym sedlem (fluorescenéni oranzova). Do Svu
sedla je vloZena retroreflexni paspule oranzova.
Rukévy hlavicové rukavy vsazeny do priiramku, v délce zakonéeny manzetou Sirokou
4 cm s vSitou pruzenkou a s nasitou patkou zapinanou na stuhovy uzaver.
Sedlo jinobarevné sedlo je stfizeno vcelku (pfedni a zadni dil) bez ramennich Sva .
Rozmeéry: pfedni sedlo - Sife 25 cm ; délka v pfednim kraji 10,5 cm;
zadni sedlo - Sife 52 cm; délka od stf. zad. prikréniku 21 cm.
Limec Stojaty limec vysoky 10 cm. Vnitfni limec je zhotoven z fleece. Z vnéjSi strany
limce je otvor v délce 24 cm pro vlioZeni kapuce.
Kapuce Kapuce je dvoudilna s kSiltem (Stitkem). Je napevno vSita do prakréniku
s moznosti vloZeni (skryti) do limce. V obli¢ejové ¢asti je regulovan Snaudrkou
s koncovkami. VySka a obvod hlavy je na kapuci regulovan pomoci kulaté
pruzenky v tunylku s fixaci brzdi¢kou.
Zapinani Zapinani na rozdélavaci kosténé zdrhovadlo vsité az do limce, kryté v délce
(po prukrénik) listou . 7,5 cm a zapinanou na 5 kovovych drukl Sedé barvy.
Kapsy 2x vnitfni horni kapsa (dvojity kap. vacek 17x18 cm); 2 x dolni kapsa (dvojity
kap. vacek- ); vnitini naprsni kapsa na podsivce (kap.vacek 18x19cm)
Patky 2x patka manzety (8. 3,5x d. 7,5 cm)
Listy 2x horni (kapsové) vyska 6,5 cm; 2x dolni (kapsové) vySka7 cm; b1x kryci
liSta zapinani (8. 7,5 cm x d. 75 cm dle vysk. skupin)
Ventilace V podpazi v boénim Svu bundy 2x - délka 10 cm
Reflexni prvky Retroreflexni paspule oranzova - §. 0,3 cm (viditelna ¢ast), typ Retrox Klasik
vloZena do nakrytovych list kapes a sedla zadniho dilu.
Néazev vyrobku Bunda celoro éni z membranové textilie évy/podlepenl' V&echny 3vy jsou prosity a podlepeny proti prisaku vody podlepovaci paskou;
jsou zajistény proti parani upositim Nité: 100% polyester, typ TALIA 80
Zpevnéni VSechna namahana mista jsou zajisténa uzavérkami
Popis vyrobku Bunda nepromokava dvoubarevna s odnimatelnou Logo Logo CEZ - provedeni - folie flock
zateplovaci fleece vloZkou Podsivka Sitovana -100% polyester, barva ern4, vsita napevno do bundy vé. rukavd;
naprsni kapsa z plné podSivky — 100% polyester
Velikost Kalkula éni velikost 52/182 Vlozka Fleecova — 100% polyester - jednoduchého stfihu - zhotovena ze 2 prednich

dild, jednoho zadniho dilu, 2 hlavicovych rukavu a limce. V dolni ¢asti
prednich dild jsou bo¢ni kapsy ve Svu. Na levy pfedni dil v hrudni ¢asti je
fixovano logo CEZ.. Do bundy se vpina pomoci zdrhovadel.








Technicky nakres:

Predni dil 2 predni dily — nohavice rovného stfihu, 2 klinové kapsy, pfedni dil -rozparek;
do boc¢nich Sva je vSita retroreflexni paspule oranzova, pasovy limec vSity do
pasu, obvod pasu regulovan na boku 2 paskami a kovovymi pfezkami. Na
obou nohavicich ve stehenni ¢asti pfi bo¢nim Svu je méchova kapsa s patkou.

Zadni dil 2 zadni dily — nohavice rovného stfihu.

Pasovy limec

Pasovy limec Sife 4 cm, vSity do kalhot, regulace pomoci paskud na boku Sife
2,5 cm a kovové prezky. Na pasku jsou nasity poutka na pasek— 4 vpredu a 3
vzadu.

Zapinéni Druk v pase, rozparek na plastovy zip.

Kapsy 2x klinové kapsa v pfednich dilech — kapesni otvor 19 cm ;
2x méchové kapsa (8. 17 cm xd. 21,5 cm) kryta patkou v. 7 cm zapinanou
na suchy zip
2x zadni kapsa (S. 15cm x d 16cm, kryta patkou 7x 15 cm)

Patky 2x patka méchové kapsy (S. 17 x v. 7 cm)

2x patka zadni kapsy (15x 7 cm)

Reflexni prvky

Retroreflexni paspule oranzova — 8. 0,3 cm (viditelna ¢ast), typ Retrox Klasik
vloZena do boéniho Svu nohavic.

Nazev vyrobku Kalhoty z membranové textilie Svy/podlepenl' VSechny 3vy jsou prosity a podlepeny proti prisaku vody podlepovaci paskou;
jsou zajistény proti parani upositim Nité: 100% polyester, typ TALIA 80
Zpevnéni V8echna namahana mista jsou zajiSténa uzavérkami
Popis vyrobku struéné | Kalhoty do pasu nepromokavé jednobarevné,
vypodSivkované - - ——
Podsivka Sitovanéa -100% polyester, barva ¢erna, vSita napevno do kalhot.

Velikost

Kalkula €éni velikost 52/182











_1395563096.doc
Technická specifikace standardu
č. 21

Název materiálu: Oblek ochranný dvoudílný proti dešti

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Oblek ochranný dvoudílný proti dešti

Obor:L





Kategorie:
ochrana těla

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Lehký, dvoudílný oblek, skládající se z bundy a kalhot. Je ušitý z NYLONU a PVC. Bunda je na zip, má dvě kryté kapsy a stojací límec (uvnitř límce je skyta kapuce). V horní části zad je potní mřížka. Dole je bunda stažená na tkaničku. Rukávy je možné zúžit drukem. Všechny švy jsou podlepeny proti průniku vody. Kalhoty jsou rovného střihu, v pase je gumička, švy jsou podlepeny. Oblek se dodává v pouzdře ze stejného materiálu.

Použití:


Oblek lze používat jako převlek přes pracovní oblek v nepříznivém počasí - chrání proti dešti a větru. 

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 340    b) ČSN EN 343

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Dvoudílný oblek proti dešti a mokru-bunda+kalhoty-NYLON+PVC  nebo PES+PUR; nízká hmotnost; snadná skladovatelnost-v pouzdře

		ČSN EN 340,


ČSN EN 343

		





Datum zpracování :  20. 2.2012


Datum aktualizace:


_1395562966.doc
Technická specifikace standardu
č. 5

Název materiálu: Štít obličejový s náhlavním křížem – obrábění, broušení

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Štít obličejový s náhlavním křížem-obrábění, broušení

Obor:L





Kategorie:
ochrana zraku a obličeje

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Mechanická odolnost vůči odletu materiálu a jisker – broušení, vrtání, kovo a dřevoobrábění.  Zorník sklopný, schopnost aretace v různých polohách. Uchycení na hlavu pomocí náhlavního kříže s nastavitelným obvodem.

Použití:


Je určený k ochraně zraku a obličeje  proti mechanickému riziku před nárazem rychle letících částic – broušení, řezání, vrtání - práce s elektrickým ručním nářadím, s dřevo a kovobráběcími stroji, práce s chemikáliemi.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166      b) ČSN EN 170     


		Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Zorník panoramatický, sklopný

		Existence

		



		3.2

		Uchycení zorníku na náhlavní kříž s nastavitelným obvodem hlavy

		Existence

		



		3.3

		Mechanická ochrana – proti částicím s vysokou rychlostí (B)

		ČSN EN 166,

 čl. 7.2.2 

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace :


_1395560932.doc
Technická specifikace standardu
č. 7

Název materiálu: Průmyslová přilba ochranná

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:


Přilba ochranná průmyslová

Obor:L





Kategorie:
ochrana hlavy

M.J.:kus

Charakteristika materiálu:


Přilba je zhotovena v souladu s  ČSN EN 397 a ČSN EN 50 365, splňuje ergonomické požadavky na celodenní nošení, tj. musí dobře uživateli sedět na hlavě, mít široký rozsah velikostí, kvalitní upínací pásky a šestibodové upínání, kvalitní potní pásek z absorpčních materiálů, pohodlný a lehce nastavitelný podbradní řemínek. Nutná je kompatibilita s příslušenstvím. Životnost minimálně 5 let od data výroby.

Použití:


Přilba je určena  k ochraně hlavy uživatele před padajícími předměty, které by mohly způsobit zranění mozku a zlomeniny lebky. Lze použít v širokém rozsahu pracovních činností tam, kde je vyhodnoceno riziko poranění hlavy  a zároveň riziko úrazu el. proudem, a to i ve venkovním prostředí za různých klimatických podmínek (zima, teplo).  Přilba se používá,  v kombinaci s příslušenstvím, pro eliminaci dalších rizik (sluchátkové chrániče, ochranné štíty atd.). Způsob použití a údržby stanoví návod k použití připojený ke každé přilbě.


Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 397      b)  ČSN EN 50365 


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Požadovaná hodnota



		3.1

		Mechanická odolnost proti nárazu a úderu ostrým předmětem při teplotách o rozsahu  - 30 o C až + 50 o C.  Skořepina s tvarovaným  obvodovým okrajem  chránícím proti dešti. Náhlavní kříž  - textilní, šestibodové uchycení. Týlní pásek – zajišťující upevnění přilby a regulaci velikosti min. 52-62. Větrací otvory.

		ČSN EN 397




		



		3.2

		Elektroizolační odolnost do 1000 V

		ČSN EN 397


ČSN EN 50 365

		



		3.3

		Potní pásek–provedení z měkkých, absorpčních materiálů 

		ČSN EN 397, příloha A

		



		3.4

		Podbradní pásek –požadujeme textilní (nebo pryžový), šířky min.18 mm, s jednoduchým systémem utažení -  v nabídce jako součást (doplněk) přilby-dle čl. 4.8 ČSN EN 397

		Existence

		



		3.5

		Hmotnost přilby –  požadujeme uvést v dokumentaci – preference nižší hmotnosti

		Existence

		



		3.6

		Nad štítkem skořepiny (v přední části přilby)  požadujeme, aby dodavatel  prováděl značení každé přilby samolepící etiketou – logem skupiny ČEZ – dle dodaného podkladu

		Existence


 v nabídce

		



		3.7

		Životnost přilby jednoznačně stanovená v návodu k použití – požadavek na délku životnosti minimálně 5 let od data výroby 

		Existence

		



		3.8

		Značení na přilbě  - dle ČSN EN 397, čl. 7 (včetně značení elektroizolační odolnosti – 1000 V (VAC) 

		Existence

		



		3.9

		Součástí nabídky požadujeme seznam náhradních dílů 

		Existence

		



		3.10

		Možnost připevnění příslušenství-chráničů sluchu a obličejový štít, kompatibilita s ochranou proti chladu pod ochrannou přilbu – požadujeme nabídku-doporučení konkrétních typů sluchátek, diel.štítů a dalších doplňků vhodných k nabízenému typu přilby

		Existence

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace :


_1395562907.doc
Technická specifikace standardu
č. 6

Název materiálu: Přilba ochranná s integrovaným štítem

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Přilba ochranná s integrovaným štítem

Obor:L





Kategorie:
ochrana hlavy, zraku, obličeje

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Dielektrický ochranný komplex. Přilba a zasouvací ochranný štít z polykarbonátu, který se zasouvá mezi vnitřní a vnější skořepinu přilby. Skořepiny jsou vyrobeny z polyamidu. Na vnitřní části má přilba nosný náhlavní kříž tvořený textilními pásky a objímku hlavy z polyetylénu s nastavitelnou velikostí. Příslušenství: minimálně náhradní štít, kryt na bradu, podbradní pásek. Polykarbonátový štít má na boku ovládání a aretaci. Štít má z vnější strany ochrannou vrstvu proti poškrábání, z vnitřní strany proti zamlžování. Možnost kombinace s ochranou sluchu.

Použití:


Komplex chrání hlavu, zrak i obličej uživatele a používá se především pro oblast elektroenergetiky, tam, kde existuje nebezpečí vzniku elektrického oblouku. Štít dále chrání proti nárazu částicemi velké rychlosti (kulička průměr 6 mm o rychlosti 120 m/s), proti rozstřiku tekutého kovu, hořícím částicím a rozstřiknutým kapalinám. Dá se používat při teplotách od -20 do + 50C. 

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166    b) ČSN EN 170    c) ČSN EN 397   d) ČSN EN 50365


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Přilba tvořena dvěma skořepinami, mezi které se zasouvá štít; nastavení aretace štítu-ovládání na boku přilby. Náhlavní kříž textilní-nastavení a regulování obvodu hlavy. Podbradní řemínek se čtyřbodovým uchycením a krytem na bradu. 

		Dle ČSN EN 397


Existence

		



		3.2

		Štít o rozměrech min. 310x170 mm - ochrana proti zkratovému el. oblouku – symbol 8, mechanická ochrana – proti částicím s vysokou rychlostí (symbol B), rozstřiku kovu (symbol 9), horkým částicím, rozstřiku kapalin (symbol 3). Odolnost proti UV záření-2-1,2. Úprava  vnitřní části proti zamlžení a vnější proti poškrábání

		Dle ČSN EN 166 a 170 Existence

		



		3.3

		Kombinace s ochranou sluchu

		Existence

		



		3.4

		Elektroizolační vlastnosti přilby – 1000V 

		ČSN EN 50365

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace :


_1395560908.doc
Technická specifikace standardu
č. 29

Název materiálu: Polomaska filtrační s výdechovým ventilem - třída FFP3

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Polomaska s výdechovým ventilem třídy FFP3

Obor:L





Kategorie:
ochrana dýchadel

M.J.:kus

Charakteristika materiálu:


Filtrační část polomasky je tvořeno třemi částmi, usnadňuje dýchání a zvyšuje odolnost proti zhroucení. Upínací systém uchovává konstantní napětí pásků, snižuje tlak na hlavu a zajišťuje bezpečné dosednutí na obličej pro široký rozsah velikosti obličejů. Výdechový ventilek minimalizuje hromadění vydechovaného tepla pod filtrační polomaskou a umožňuje snazší dýchání. Vyšší komfort je rovněž dosažen použitím měkkého materiálu na dosedací linii filtrační polomasky. Filtrační polomasky jsou jednotlivě baleny, aby se zabránilo jejich kontaminaci během skladování.

Použití:


Používá se k ochraně proti aerosolům tuhých mírně toxických látek v koncentracích nepřevyšujících 50xNPK.Nechrání proti látkám silně toxickým, radioaktivním, proti škodlivým plynům a v ovzduší s nižším obsahem kyslíku než 17%.Nesmí být používán v prostředí, kde není známo složení a koncentrace škodlivin. Chrání i proti virům a bakteriím.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 149;2001+A1 2009   

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Filtrační tělo polomasky je tvořeno třemi částmi. Výdechový ventilek. Měkký materiál na dosedací linii filtrační polomasky.

		existence 

		



		3.2

		Nominální ochranný faktor 50 x NPK-P

		ČSN EN 149

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395560716.doc
Technická specifikace standardu
č. 26

Název materiálu: Čepice zimní pod přilbu

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Čepice zimní

Obor:L





Kategorie:
ochrana hlavy

M.J.:kus

Charakteristika materiálu:


Čepice  - ochrana proti chladu, rychlý odvod potu, pocit sucha, dobrá absorpce potu.

Použití:


Používá se jako zimní doplněk a jako součást ochrany  proti chladu. Rychlý odvod vlhkosti - potu, minimální nasákavost, nízká tepelná vodivost, zdravotní nezávadnost. Střihové provedení –čepice pro použití pod ochrannou přilbu.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


· zdravotní nezávadnost


· návod k použití


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		zdravotní nezávadnost materiálu

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Termočepice  z úpletového materiálu složení polypropylén/bavlna; ploché švy

		existence

		



		3.2

		Jednoduchý střih, vhodný i pro použití pod ochrannou přilbu; minimálně 2 velikosti

		

		



		3.3

		Zajistění nášivky loga ČEZ (výšivka na úpletu) v přední části čepice 

		Existence v nabídce

		



		3.4

		Stálobarevnost, nesrážlivost; snadná údržba praním, rychlé sušení

		Exixtence v dokumentaci

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395560765.doc
Technická specifikace standardu
č. 31

Název materiálu: Kukla proti chladu pod ochrannou přilbu-se sníženou hořlavostí

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Kukla proti chladu pod ochrannou přilbu – se sníženou hořlavostí

Obor:L





Kategorie:
ochrana hlavy

M.J.:kus

Charakteristika materiálu:


Kukla je doplněk ochranné přilby a je určena pro ochranu proti el.oblouku, el. zkratu, chladu a nepříznivým klimatickým podmínkám. Odolnost vůči krátkodobému působení tepelného účinku el. oblouku, krátkodobému styku s plamenem a sálavému teplu úrovně C1, ochrana proti účinkům statické elektřiny. Střihem je kukla přizpůsobena k ochraně hlavy, krku a zátylku. Dá se použít pod jakoukoliv ochrannou přilbu.  Materiál NOMEX, DELTA C nebo jiných materiálů stejných vlastností - pletenina, bez kovových součástí.


Použití:


Chrání hlavu, krk a zátylek proti chladu a tepelným účinkům el. oblouku a plamene a je určena pod přilbu.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


ČSN EN 13911, ČSN EN 343, popř. splnění podmínek dle ČSN EN 1149-3.


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Střih - ochrana hlavy, krku, zátylku a částečně i ramen

		Existence

		



		3.2

		Doplněk ochranné přilby

		Existence

		



		3.3

		Materiál - pletenina NOMEX, bez kovových součástí, barevné provedení černá nebo šedá

		ČSN EN 13911


ČSN EN 1149-3

		



		3.4

		Hmotnost 270g/m2

		Existence

		



		3.5

		Provedení – zapínání pod krkem na suchý zip, nebo v provedení bez zapínání na převlečení

		Existence

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395560819.doc
Technická specifikace standardu
č. 22

Název materiálu: Polomaska filtrační s výdechovým ventilem  proti částicím FFP1 a organickým výparům 


Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Polomaska FFP1 proti částicím a organickým výparům

Obor:L





Kategorie:
ochrana dýchadel

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Těleso polomasky je tvořeno filtračním materiálem s vrstvou  aktivního uhlí. Polomaska pohodlné, lehké konstrukce. Upínací systém snižuje tlak na hlavu a zajišťuje bezpečné dosednutí na tvář pro široký rozsah velikostí obličejů. Výdechový ventilek minimalizuje hromadění vydechovaného tepla pod polomaskou a usnadňuje dýchání především v teplých a vlhkých podmínkách.  Jedná se o bezúdržbovou polomasku.

Použití:


Polomaska může být používána v prostředí tuhých a kapalných aerosolů na bázi vody a oleje, kde není překročen 4násobek NPK- P. Zároveň díky vrstvě aktivního uhlí chrání proti organickým výparům pod NPK-P. Oblasti použití – vhodný v energetice k provádění údržby a čištění trafostanic (prach) a čištění technickým benzinem.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 149;2001+A1 2009   

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		Certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Filtrační polomaska FFP1 s vrstvou aktivního uhlí proti organickým výparům pod NPK-P; s výdechovým ventilkem. Hliníková nosní svorka, upínací nastavitelné pásky. Možnost použití s ochranou očí 

		ČSN EN 149

		



		3.2

		Ochrana proti jemnému prachu, kapalným aerosolům na bázi vody a oleje a ochrana proti organickým výparům pod NPK-P

		Existence v technickém listě

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395560734.doc
Technická specifikace standardu
č. 27

Název materiálu: Kukla proti chladu pod ochrannou přilbu

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Kukla proti chladu pod ochrannou přilbu

Obor:L





Kategorie:
ochrana hlavy

M.J.:kus

Charakteristika materiálu:


Kukla je doplněk ochranné přilby a je určena pro ochranu proti chladu a nepříznivým klimatickým podmínkám. Střihem je kukla přizpůsobena k ochraně hlavy, krku a zátylku. Dá se použít pod ochrannou přilbu.  Vnější materiál-bavlna, vnitřní zateplovací materiál-THINSULATE. Pod krkem se zapíná na suchý zip. Bez kovových součástí.


Použití:


Chrání hlavu, krk a zátylek proti chladu a je určena pod přilbu.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


· zdravotní nezávadnost


· návod k použití


Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		zdravotní nezávadnost výrobku

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Střihové provedení-ochrana hlavy, krku a zátylku

		existence

		



		3.2

		Vnější materiál-bavlna s vodoodpudivou impregnací,vnitřní materiál-THINSULATE, bez kovových součástí; zapínání pod krkem na suchý zip

		existence

		



		3.3

		doplněk ochranné přilby-vepnutí do přilby suchými zipy

		existence

		





Datum zpracování :  20. 2. 2012


Datum aktualizace :


_1395560254.doc
Technická specifikace standardu
č. 2

Název materiálu: Brýle ochranné-protisluneční filtr

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Brýle ochranné-protisluneční filtr

Obor:L





Kategorie:
ochrana zraku

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Zvýšená pevnost, mechanická ochrana proti částicím,100 % ochrana proti UV záření v celém rozsahu vlnových délek, protisluneční filtr st. 5-2,5 -  v souladu s ČSN EN 172 a při zachování dostatečného vjemu signálních barev. Odolnost proti poškrábání, optická třída I, nízká hmotnost. Nastavitelná délka straniček v náklonu i v délce, změkčené konce straniček a okolo nosního můstku, na čele; vyměnitelný zorník

Použití:


Používají se proti UV záření - před oslněním slunečním zářením. Poskytují mechanickou  ochranu proti částicím. Vhodné pro řízení automobilů a jiných dopravních prostředků a pro pohyb v terénu.

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166    b) ČSN EN 170     c)  ČSN EN 172

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Obruby -  plastové. Stupňovitě nebo plynule stavitelná inklinace stranic brýlí; nastavení délky stranic, změkčené zóny na koncích straniček, okolo nosu a na čele. Značení obrub dle ČSN EN 166

		Existence 

		



		3.2

		Zorníky  - z polykarbonátu, mechanická odolnost-symbol F, optická třída 1.  Protisluneční filtr st. 5-2,5. Zachování dostatečného vjemu signálních barev.

Vnější strana-vrstva proti poškrábání-symbol K, vnitřní strana-vrstva proti zamlžování-symbol N.


Vnější i vnitřní strana – 100 %ochrana proti UV záření v celém rozsahu vlnových délek

		Existence značení zorníku dle ČSN EN 166

		



		3.3

		Vyměnitelný zorník

		Existence

		



		3.4

		Servis pro zaměstnance s vadami zraku – zajištění výroby dioptrických zorníků s mechanickou odolností a protislunečním filtrem a osazení do speciálních rámečků a nabídka brýlí typu „brýle přes brýle“

		Nabídka  a popis způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace : 



_1395560690.doc
Technická specifikace standardu
č. 3

Název materiálu: Brýle ochranné uzavřené-částice (prach), chemie

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Brýle ochranné uzavřené-částice (prach), chemie

Obor:L





Kategorie:
ochrana zraku a obličeje

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Uzavřené brýle s vyměnitelnými zorníky, zvýšená pevnost  proti částicím a chemikáliím, panoramatický tvar, výborný posaz na hlavě-uchycení brýlí délkově nastavitelnou gumovou páskou; dobrý odvětrávací systém, možnost použití přes dioptrické brýle a kombinace s ochrannými foliemi a polomaskou-štítem. Zachování charakteristik po celou dobu životnosti.

Použití:


Do prašného prostředí, při kovoobrábění, montážích. Vhodné pro práce s kyselinami, proti jemnému prachu. Pod tyto brýle se dají používat i dioptrické brýle-systém brýle přes brýle. Na spodní část brýlí lze snadno upevnit štít-polomasku, který chrání celý obličej proti postříkání kapalinami i odletem částic

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166      b) ČSN EN 170    

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Uzavřené brýle,délkově nastavitelná gumová páska;panoramatický zorník,použití přes dioptrické brýle, odvětrávací systém 

		Existence

		



		3.2

		Zorník - optická třída 1, ochrana proti UV záření - 100% v celém rozsahu vlnových délek, zvýšená pevnost – min. symbol F (B),odolnost proti poškábání-symbol K, proti chemikáliím. Vnitřní povrstvení proti zamlžování-symbol N, antistatická úprava

		Existence značení zorníků dle ČSN EN 166

		



		3.3

		Doplňky-polomaska (štít), ochranné fólie

		Existence

		



		3.4

		Vyměnitelný zorník

		Existence

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace : 



_1395560230.doc
Technická specifikace standardu
č. 1

Název materiálu: Brýle ochranné čiré - odlet částic

Zkrácený název materiálu [40 znaků]:



Brýle ochranné čiré-odlet částic

Obor:L





Kategorie:
ochrana zraku

M.J.:ks

Charakteristika materiálu:


Zvýšená pevnost, mechanická ochrana proti částicím,100 % ochrana proti UV záření v celém rozsahu vlnových délek, omezení antistatického nabití, odolnost proti poškrábání, optická třída I,  protizamlžovací úprava zorníků, nízká hmotnost. Nastavitelná délka straniček v náklonu i v délce, změkčené konce straniček a okolo nosního můstku, na čele; vyměnitelný zorník

Použití:


Brýle mají vysokou odolnost proti mechanickému poškození a jsou vhodné proti odletu částic (úlomky materiálů) - při kovo i dřevoobrábění, pro jemnou mechaniku, montážní práce a práci při UV záření

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy:


Uchazeč v nabídce předloží dokumentaci a čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá alespoň dále uvedeným předpisům:


a) ČSN EN 166       b) ČSN EN 170    

Požadavek na dokumentaci a zkoušky v nabídkách:

		Název položky

		Příloha č.


nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a zemi původu

		



		2

		technický popis 

		



		3

		pokyny k přepravě, skladování, montáži,


obsluze a údržbě (návod k použití)

		



		4

		uchazeč stručně popíše systém řízení jakosti výroby, případně doloží příslušné certifikáty

		



		5

		čestné prohlášení, kterým prokáže, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		6

		certifikát o ES přezkoušení typu a prohlášení o shodě

		



		7

		čestné prohlášení o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		





Technické údaje:


3. Technické parametry a další údaje


		P.č.

		Název údaje

		Požadovaná hodnota



		

		

		Požadovaná hodnota

		Nabízená hodnota



		3.1

		Obruby -  plastové. Stupňovitě nebo plynule stavitelná inklinace stranic brýlí; nastavení délky stranic, změkčené zóny na koncích straniček, okolo nosu a na čele. Značení obrub dle ČSN EN 166

		Existence 

		



		3.2

		Zorníky  - z polykarbonátu, mechanická odolnost -symbol F, barevně neutrální, optická třída 1.

Vnější strana-vrstva proti poškrábání-symbol K, vnitřní strana-vrstva proti zamlžování-symbol N.


100 %ochrana proti UV záření v celém rozsahu vlnových délek

		Existence, značení zorníku dle ČSN EN 166

		



		3.3

		Vyměnitelný zorník

		Existence

		



		3.4

		Servis pro zaměstnance s vadami zraku – zajištění výroby dioptrických zorníků s mechanickou odolností a osazení do speciálních rámečků a nabídka brýlí typu „brýle přes brýle“

		Nabídka  a popis způsobu zajištění

		





Datum zpracování :  20.2.2012


Datum aktualizace : 



